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Download APP & Register Bluetooth fast pairing connection. APP herunterladen & registrieren Schnelle Blueto ung. Descargar APP y registrarse Scarica I'APP e registrati Connessione rapida Bluetooth. Descarregar a APP e registar-se APPAX >/ — R &6t Bluetooth= X7 1) >/ 7 Bkt Két n6i ghép ndi nhanh Bluetooth Muat turun APP & Daftar Unduh Aplikasi & Daftar FCC WARNING
1.Download APP&Register Add Camera 1.APP herunterladen&Registrieren Add Camera _ ) 1.Descargar APP&Registrarse Afadir camara 1.Scaricare I'APP e registrarsi Aggiungi telecamera 1. descarregar a aplicagéo e registar-se Adicionar camara LAPPZE R/ — R &bk 1A ZiEM Loanudluaauatiuazamziiou LANNADA 1.Tai xudng APP & Ding ky i i Thém may anh 1.Muat turun APP&Daftar Tambah Kamera 1.Unduh APLIKASI & Daftar Tambahkan Kamera . ) S - . . T A A A
Download the APP: Sightsys from App Store(IOS devices) or Google Play(Android device).Select " 1.Press the “+’sign in the APP Laden Sie die APP: Sightsys aus dem App Store (I0S-Geréte) oder von Google Play(Android-Geréte) Ll.driicken Sie das "+"-Zeichen in der APP Descargue la APP: Sightsys desde App Store(dispositivos I10S) o Google Play(dispositivo Android). 1.Pulse el signo "+" en la APP Scaricare 'APP: Sightsys da App Store (dispositivi I0S) o da Google Play(dispositivi Android). 1.Premere il segno "+" nellAPP Transfira a APP: Sightsys da App Store (dispositivos 10S) ou do Google Play(dispositivo Android). 1. prima o sinal "+" na aplicagio App Store(ios 7731 A) % 7z 1ZGoogle Play(Android 7"/ \-7 Z)/ 5 APP: Sightsysz X7 > 11— R LT 1APPD [+ il5AMLTLIEE W amilvaauatl: Sightsys 3an App Store (aunani I0S) w3a Google Play(atnsai Android) Laau " "aefaidinldua Tai xubng APP: Sightsys tir App Store (thiét bi I0S) hodc Google Play(Thiét bi 1. Nhén nit ™ dang nhap vao APP Muat turun APP: Sightsys daripada App Store (peranti I0S) atau Google Play(Peranti Android). 1.Tekan butang " " log masuk APP Unduh aplikasi: Sightsys dari App Store (perangkat iOS) atau Google Play(perangkat 1.Tekan tanda "+" di APP This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two T h I S I I I an u al I S aV al I ab I e I n
Create Account",enter your location and your email address to complete the registration 2.You will discover the ID number of the device,select to "add to " herunter. Wahlen Sie "Konto erstellen”, geben Sie Ihren Standort und Ihre E-Mail-Adresse ein, um die 2.Sie werdgn die ID-Nummfer des G?"fl_ts entdecken, wéhlen Sie 'innzquigen zu'f . Seleccione "Crear cuenta”,introduzca su ubicacion y su direccién de correo electronico para completar 2.Descubrira el nimero de identificacién del dispositivo, seleccione "afiadir a" Selezionare "Crea account", inserire la propria posizione e il proprio indirizzo e-mail per completare 2.Si scoprira il numero ID del dispositivo, selezionare "aggiungi a" Selecione"Criar conta", introduza a sua localizagéo e o seu endereco de e-mail para concluir o registo 2. descobrira o nimero de identificacéo do dispositivo, selecione "adicionar a" { 7ZE"Create Account "R L BIEFX WO EEX =)L FLAZAN L CHEET T LET . 2.7 A ADIDHFFHERENET . MBI ZERL T ZE N \en "sinlind” Jeusumiwazdinavonn fedifeamadouliiaiomyai 2. assazwuringa 1D vesadnsaiidoniiie "in" Android). Chon "Tao tai khoan", nhap vi tri va email ciia ban dia chi dé hoan tat dang ky 2. Ban sé& kham pha s ID ctia thiét bi, chon "thém vao" Pilih "Buat Akaun”,masukkan lokasi dan e-mel anda alamat untuk melengkapkan pendaftaran 2.Anda akan menemui nombor ID peranti, pilih untuk "tambah ke" Android), pilih "Buat Akun”, masukkan lokasi Anda dan alamat email untuk menyelesaikan 2.Anda akan menemukan nomor ID perangkat, pilih untuk "menambahkan ke" conditions:
3.Select or enter your location's Wi-Fi name and enter password.If your wifi is 5GHz,please set it to Registrierung abzuschlieRen. 3.wahlen Sie oder geben Sie den Wi-Fi-Namen Ihres Standorts ein und geben Sie das Passwort ein. el registro. 3.Seleccione o introduzca el nombre Wi-Fi de su ubicacion e introduzca la contrasefia.Si su wifi la registrazione. 3.Selezionare o inserire il nome Wi-Fi del luogo in cui ci si trova e inserire la password.Se il wifi & 3. selecione ou introduza o nome de Wi-Fi da sua localizacéo e introduza a palavra-passe. se a 3BIEHIOWI-FIZ 2 I E T2 I AT Uy 7SAT — R AT LTLIEE W Wi-Fi5GHZO B4 3.adenudetoude Wi-Fi vasimmiswasnnuiazifoustiariu win wifi vesnmia 5SGHz 3.Chon hoadc nhap tén Wi-Fi clia vi tri clia ban va nhap mat khau. Néu wifi clia ban 1a 5GHz,vui long 3.Pilih atau masukkan nama Wi-Fi lokasi anda dan masukkan kata laluan. Jika wifi anda ialah 5GHz,sila pendaftaran 3.Pilih atau masukkan nama Wi-Fi lokasi Anda dan masukkan kata sandi, jika wifi Anda 5GHz,silakan 1) this devi t harmful interf d o
be 2.4GHz by tapping Change Wi-Fi,then press Next step in the APP Wenn Ihr WLAN 5GHz ist;stellen Sie es bitte auf 2,4GHz ein, indem Sie auf "Change Wi-Fi" tippen, es de 5GHz,por favor,configlrelo a 2.4GHz pulsando Cambiar Wi-Fi,después pulse Siguiente paso a 5GHz, impostarlo a 2,4GHz toccando Cambia Wi-Fi, quindi premere Passo successivo nell APP sua rede Wi-Fi for de 5 GHz,defina-a para 2,4 GHz tocando em Alterar Wi-Fi e, em seguida, [Wi-FiZ 255 | 7% 40y 7 U C2AGHZICHE Ly APPD [IRD ATy 7| 2L TLE2E N Tusadsdniu 2.4GHz Taouazion Wi-Fi nntiunaduneuda 1 luiey d&t n6 thanh 2.4GHz bang cach nhan vao Thay ddi Wi-Fi, sau d6 nhan Budc tiép theo trong APP tetapkan kepada 2.4GHz dengan mengetik Tukar Wi-Fi,kemudian tekan Langkah seterusnya dalam APL atur menjadi 2.4GHz dengan mengetuk Ubah Wi-Fi, lalu tekan Langkah selanjutnya di APP @ IS Cevice may not cause harmiul interiereénce, an - t h e f O | I O W I n I an u a e S .
4.The APP will countdown until your device and mobile are reconnected to your wifi network. und driicken Sie dann auf "Next step” in der APP : . . enla APP 4.L'APP eseguira un conto alla rovescia fino a quando il dispositivo e il cellulare non saranno prima Préximo passo na aplicacdo 4APPIE. TNA REENAIVHWI-F 2y BT — ZICHE S NBETHY Y R LET . 4. uawaziiunapnisaunhaUnininazdefiovssnmazdensaiiu wifi vasnmdnaia iniety lai véi wifi cia ban mang Iuéi. 4. APP akan mengira detik sehingga peranti dan telefon bimbit anda disambungkan semula ke wifi 4.APP akan menghitung mundur hingga perangkat dan ponsel Anda terhubung kembali ke jaringan (2) this devicemust accept any interference received, including interference that may g g g .
U I K TA 5.Enter the name of your device,then click Done 4.die APP wird einen Countdown ablaufen lassen, bis Ihr Gerét und Ihr Mobiltelefon wieder mit Ihrem 4.La APP realizara una cuenta atras hasta que su dispositivo y movil se reconecten a su red wifi. riconnessi alla rete wifi. 4. a aplicagéo fara uma contagem decrescente até que o seu dispositivo e telemével sejam ligados 5.7\ ADAHIZANSI U ETZ IV I LET. 5.deudeatnsnivesnn mnlundniasadin 5. Nhap tén thiét bj ctia ban, sau d6 nhip vao Xong andaRangkaian. wifi Anda. cause undesired operation. .
Wi-Fi Netzwerk verbunden sind. . ) ) . 5.Introduzca el nombre de su dispositivo, a continuacion, haga clic en Hecho 5. Inserire il nome del dispositivo, quindi fare clic su Fine. novamente & sua rede Wi-Fi. 5. Masukkan nama peranti anda, kemudian klik Selesai 5. Masukkan nama perangkat Anda, lalu klik Selesai Any changes or modlflc'atlons not Iexpressl)_/ approved by the party responsible
| 5.geben Sie den Namen Ihres Geréts ein und klicken Sie dann auf Fertig 5. introduzir o nome do seu dispositivo e, em seguida, clicar em Concluido for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
Indoor WIFI Pan-Tilt Camera User Manual NOTE: T his equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. Thi s equipment .
Scan the QR code to download the APP . Digitalize o c6digo QR para descarregar a APP . QRI— RERFv VL TAPPZA Y Y I— RLTLEE . aunusiia QR iaanvTvaauay Quét ma QR dé tai xudng APP. Imbas kod QR untuk memuat turun APL . ¢ d diate radid 4. if not installed and used i E I h
) Escanee el c6digo QR para descargar la APP . Scansionare il codice QR per scaricare I'APP . ga(;éo de leitura do c -go QR QR 1 }\f;fﬁig Z ;\: ¥ V2 QUét két ndi ma QR Imbas sambun gan KOd QR Pindai kode QR untuk mengunduh aplikasi. generates, u5§s an _can ra .la e radidrequency energy and, if not instal _e an use. |n. n g IS
Scan QR Code connection Scannen Sie den QR-Code, um die APP herunterzuladen. E A Adi A A - - ; fLnunsianga QR Code - = : : ; accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
S - . scanear conexion de cédigo QR Scansione del collega al codice QR 1. Adicionar camara 1. A AZam — 1. Thém may anh 1. Tambah Kamera Memindai koneksi Kode QR here nat inert il ) cular installai
1. Add Camera ) ) o Viewing the Event List QR-Code-Verblndung scannen 1. Afiadir camara 1. Aggiungi telecamera _ i i i | Executar a aplicagéo, clicar no canto superior direito “Adicionar um dispositivo” para adicionar. T EEH U A5 LD [TSA ZARIEM 2V 7 LTEMUET . PEVAD NN 7 1 IANnAR o S S Chay (*ng dung, nhép vao géc trén bén phai "Thém thiét bj" dé them. Xem danh séch sw kién Jalankan apl , klik penjuru kanan sebelah atas "Tambah peranti " untuk menambah. ; ; 1. Tambahkan Kamera . HO‘A'/everr‘t ere is no guarantee that |r“e erence wi nOT occur 'n‘alpamcu ar.|nsta ation. D e u tSC h
Run the app , click the upper right corner “Add a device " to add. Click Event in the middle of the page to enter the event list to 1. Kamera hinzufiigen Anzeigen der Ereignisliste Ejecute la aplicacion, haga clic en la esquina superior derecha «Afiadir undispositivo» Visualizacién de la lista de eventos Eseguire I'applicazione, fare clic sull'angolo superiore destro “Aggiungi un dispositivo” per aggiungerlo. Visualizzazione dell'elenco degli eventi 2. Digitalizar c6digo QR N o . a 2.QRI—RFZAFv Re=DFRD (A AV ] ZH) 9T LTARY RUARMIAD . FRALADT T — 1 dunlduow adndisnnun “uikaunanl” wiauin adn "HunTan axnatiledhdnomafiansaeie view omndeuvesalnial 2. Quét ma QR Nhép vao Su kién & gitra trang d& vao danh séch sy kign 2. Imbas Kod QR Melihat Senarai Acara Jalankan aplikasi, klik sudut kanan atas “Tambahkan perangkat " untuk menambahkan. M_ellha_t I_Z)aft{?lr Acara o If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
2. Sc_an QR Code_ ) view the alarm list of the device. Fiihren Sie die App aus, klicken Sie auf die obere rechte Ecke ,Gerét hinzufiigen*, um es hinzuzufiigen. Klicken Sie auf ,Ereignis* in der Mitte der Seite, um die Ereignisliste aufzurufen und die para agregar. Haga clic en Evento en el centro de la pagina para entrar en Ia lista de eventos para ver la lista 2. Scansione del codice QR Fare clic su Evento al centro della pagina per accedere all'elenco degli eventi per visualizzare gpgrecera aopgao QR Scan na APP, utilize-a para digitalizar o cédigo QR da sua camara. vi i lista d ‘ APPIZQRAF ¥ YIMFRENETDT. ZNEM>THATDQRIA— RZAF ¥V LTLEE. YR P EELLET, 2. ﬂm;mﬁ‘zmﬂﬁﬂ - B ) R N XN h | Ban sé thdy Quét QR trong APP, st dung né dé quét ma QR clia may anh. view danh sach bao dong clia thiét bj. Anda akan melihat Imbasan QR dalam APP, gunakannya untuk mengimbas kod QR kamera anda. K_Iik Acara di_tengah-tengah hglaman untuk memasukkan senarai acara untuk 2. Pindai Kode QR Klik Perlst.lwa di tengah halaman untuk masuk ke daftar peristiwa ke which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
vouwil see QR Scan in the AP, use tto scan your camera's QR code. (?Ihﬁ[eTte otr'lerr;s mapage o inv famil b her view th 2. QR-Code scannen Alarmiiste des Gerats anzuzeigen. 2. Escanear codigo QR - de alarmas del dispositivo.view the alarm list of the device. NellAPP viene visualizzata la Scansione QR, da utilizzare per scansionare il codice QR della fotocamera. velenco degl allarmi de dispositivo. Pﬁmigonrmaitgri::arreamido o botdo de reinicializagéo da camara durante 2 segundosaté ouvir um |.sua zar a fista ae even .os - . S ) 3AATOY L bk DT Ao AT B Azt QR Scan T Vi oaunuatia QR voindas aan" [ " fivuaniteudymndnlunseunfivesamenmaiiu view nies 3.Dat lai may anh . . . Chia sé voi tai khoan nguoi khac ) 3.Tetapkan semula Kamera Lihat senarai penggera perant. f Anda akan melihat Pindai QR di APP, gunakan untuk memindai kode QR kamera Anda. ngnu'(' ITe“hkal dalzlar il pelra_ngkat. correct the interference by one or more of the following measures: A
3.Reset the Camera ick” (1 " at the homepage to invite your family member together view the camera. In der APP wird ein QR-Scan angezeigt, mit dem Sie den QR-Code Ihrer Kamerascannen kénnen. Auf andere Konten ibertragen Veras QR Scan en la APP, (salo para escanear el cédigo QR de tu camara. Compartir con otras cuentas 3.Ripristino della fotocamera Condividi gon altri account o o e e, Sep e e (Pgs o Soqumte) g Clique em Event (Evento) no meio da pagina para aceder a lista de eventos e visualizar a lista FAS Y by FRRETOYT . h— U IHIC 22 E oL LE . T Lok DO ) B b B ORI RN AT RS ENTEEE . 3 5idandad T DAL Nhan va gitb nat it lai May anh trong 2 gidy cho dén khi ban nghe thay 161 nhéc sau d6 Nhap vao "1y " trén trang chti & moi thanh vién gia dinh cda ban ciing nhau view may anh. Tekan dan tahan butang set semula Kamera selama 2 saat sehingga anda mendengar gesaan Kongsi akaun kepada orang lain _ _ 3 Mengatur Ulang Kamera Bagikan keakunorang lain = amasama melihat kamera ! o S p an O
Press and hold the Camera reset button for 2 seconds until you hear a prompt tone Then click Next Step. 8_ni“cllcuk c%mrol light ) el 3. die Kamera zuriicksetzen Klicken Sie auf der Startseite auf "(11", um Ihr Familienmitglied einzuladen, sich die 3.Reiniciar la camara Haz clic en « [ » en la pagina de inicio para invitar a un miembro de tu familia a ver juntos la camara. Tenere premuto il pulsante di ripristino della fotocamera per 2 secondi fino a quando non si sente un Eafe CII(Cj su'ly ne”ﬁ\ pagina mmalel.per invitare un membro della famiglia a vedere insieme la fotocamera. 4.Configu}ar in?orrﬁaq%es de Wi-Fip 9 i geaérxltéilm;? %%dcl:sgﬁstgvgé outros AWI-Fi 5 DR TYrYw s - avka— - 54k nadusidandesn 14 2 Sunfiaunhanas IdBudeniuiaivs mniuain duasudaly ain Q" it da/daT nhép vao Buéc tiép theo. Deén diéu khién bing mot cu nhéap chuét nada Kemudian klik Langkah Seterusnya. 'E"k" " di(halan;an utan;a T(';““(k menjemput ahli keluarga anda bersama-sama melihat kamera. Tekan dan tahan tombol Camera reset selama 2 detik sampai Anda mendengar nada Lampuu Kontrol satu klik 9 9 andg 9 ’ - Reorient or relocate t.he receiving antennjd. )
4.Set up Wi-Fi Information ick” Q" at the page to tum on um off the lighting. Halten Sie die Taste zum Zuriicksetzen der Kamera 2 Sekunden lang gedriickt, bis Sie einen Kamera gemeinsam anzusehen. Mantenga pulsado el boton de reinicio de la camara durante 2 segundos hasta que Luz de control con un clic segnale acustico Quindi fare clic su Next Step. uce di cl:m}ro 0 conun clic T Clique em Switch WiFi para selecionar o SSID do seu WiFi doméstico e introduza a palavra-passe Clique em" (1" na pégina inicial para convidar um membro da familia a ver a cAmara. Switch WiFiZ 7 U w 7 Uy T HEDWIR SSIDEEIR L. /827 — REAHLTLEENASS R=VT"QEI VY ITEHE BYOL AT TEET. 4. Gsentonn Wi-Fi 4.Thiéet lap théng tin Wi-Fi Nhép vao " " trén trang dé bat / tat dén. 4.Sediakan Maklumat Wi-Fi Iimpu gwhalan satu K ! hidunkan / ik h prompt , kemudian klik Next Step (Langkah Berikutnya). Kiik " " pada halaman untuk menyalakan/mematikan pencahayaan - Increase the separation between the equipment and receiver. 0
Click Switch WiFi to select your home WiFi SSID,and enter the password below.(In order to avoid Aufforderungston héren .Klicken Sie dann auf Nachster Schritt. Lichtkontrolle mit einem Klick _ oiga un tono de aviso. A continuacion, haga clic en Siguiente paso. Pulsa«Q» en la pagina para encender/apagar la iluminacion. 4.Impostazione delle informazioni sul Wi-Fi Fare clic su"Q" nella pagina per accendere/spegnere lilluminazione. abaixo(em para evitar erros de introdug&o, apés a introdugéo, pode clicar no padréo de olhos & Luzd trol li ’ AW Ty ANNGET s AMDHRDNRR =22V Y 9% L 82T = RBRELLAT ARn aiu Wiki tiaiion SSID WiFi fithusasnm uazlauasrudmans (lu idondnidos Nhép vao Chuyén déi WiFi dé chon SSID WiFi tai nha ca ban va nhap mat khau bén Klik Tukar WiFi untuk memilih SSID WiFi rumah anda, dan masukkan kata laluan di bawah. Kiik” §" pada halaman untuk menghidupkan / mematkan pencahayaan. 4.Mengatur Informasi Wi-Fi ) -- Connect the equipment into an outlet on a circuit different I tal I an O
input errors,after the input is completed, you can click the eye pattern on the right to check whether the 4. die Wi-Fi-Informationen einrichten Klicken Sie auf der Seite auf " ", um die Beleuchtung ein-/auszuschalten. 4.Configurar la informacion Wi-Fi Fare clic su Switch WiFi per selezionare I'SSID del WiFi domestico e immettere la password di seguito direita para verificar se a palavra-passe foi introduzida corretamente). uzde c“on"ro 0 com um clique R ENTVBNE S MR TEET). defiawmnalumsteudonanisnniaudenaiaiainmmsnsnainjUiuuem i dwéi. (Trong D& tranh 16i nhap liéu, sau khi nhap xong, ban cé thé nhap vao mau mét (DalamUntuk mengelakkan ralat input, selepas input selesai, anda boleh mengklik corak mata Klik Switch WiFi untuk memilih SSID WiFi rumah Anda, dan masukkan kata sandi di bawah ini. P h hich th N d
password is entered correctly). Klicken Sie auf Switch WiFi, um Ihre Heim-WiFi-SSID auszuwahlen, und geben Sie das Passwort ein . Haga clic en Cambiar WiFi para seleccionar el SSID de su WiFi doméstico, e introduzca (per evitare errori di immissione, al termine dellimmissione & possibile fare clic sul modello di occhio sulla Clique em" Q " na pagina para ligar/desligar a iluminagao. anTnmUTouTERUONda 30 1) & bén phai dé kiém tra xem mat khau da duoc nhap chinh xac chua). di sebelah kanan untuk menyemak sama ada kata laluan dimasukkan dengan betul). (Di untuk menghindari kesalahan input, setelah input selesai, Anda dapat mengklik pola mata rom that to which the receiver is connected.
Um Eingabefehler zu vermeiden, konnen Sie nach Abschluss der Eingabe auf das Augenmuster auf :a Font:jaseﬁ? a congnuhacién.(r:n paral evitgr errmies ;ie Iint(;oducr?ién,una vez cokr’nple_talda destra per verificare se la password & stata immessa correttamente). di sebelah kanan untuk memeriksa apakah kata sandi dimasukkan dengan benar). -- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. P o rtu u éS
ite Kii i i intr ion r clic en ron r r ra comprobar si . . . N . )
. der rechten Seite Klicken, um zu (iberpriifen, ob das Passwort richtig eingegeben wurde. oo, e ! L?;ZDCC;;C;E:;;). ocular de a derecha para comprobar si fa % To maintain compliance with FCC's RF Exposure guidelines, This equipment should be g
W) Gl installed and operated with minimum distance between 20cm the radiator your body: Use D
- & ) H H H ) =
NG| . = - only the supplied antenna. FI l:[
- s Eb The unit is powered by input DC 5V2A Operating ambient temperature (-20° to 50°)
Ul icon description Humidity (10% RH to 90%RH) ﬂ’] H’]VI)V' f_l
= | ]

A N " . " vt 5.Camara digitaliza o c6digo QR da APP
schrelbung des Ul SymbOIS Ul icon description Ul icon description Segure o seu telemével com o cédigo QR apresentado diretamente em frente da camara até Descricdo do icone da IU 5.71 A5 CAPPOQRI — R # A+ v/

oiga un sonido de aviso. PG LIz D HATOLRTZAS L Next ) 27w 7 LET.

([ J 5.Camera scan APP’s QR code 2 ouvir um som de aviso. BN N, N - . TN 5.napdminu i QR vl 5.May anh quét ma QR cua APP 5.Imbas kamera kod QR APP R ~ A
y ) " ) ; - . . N ol TaYT RENGBET, QRI— RPERENEHEFEEH AT () OHERMCHIELET. X 1 -Vay q . . : i . . . .
Hold your phone with the QR code displayed directly in front of the Camera 5. die Kamera scannt den QR-Code der APP CE@(D o 5.La fotocamera esegue la scansione del codice QR dell’APP 6.A espera de ligacéo 6.2 1; Q ! s 0 folnsdwrivesnmlavlvisria QR uansbdhumingadlasnss auninama: lddudsaden O@ Git dién thoai ciia ban véi ma QR hién thi ngay truéc Camera cho dén khi ban ?g@@ Pehg_ang telef((j)n andz denga; kod QR dipaparkan terus di hadapan Kamera 5.Kamera memindai kode QR aplikasi @(D(@ . O n I
until you hear a prompt sound. Halten Sie Ihr Telefon mit dem angezeigten QR-Code direkt vor die Kamera, bis Sie einen ® . - ) Tenere il telefono con il codice QR visualizzato direttamente davanti alla fotocamera finché non i D A aplicacéo fara uma contagem decrescente até que a camara e o telemével estejam ligados & rede Wi-Fi. 2o - parat s _ e e nghe thay am thanh nhéc nhé. sehingga anda mendengar bunyi segera. Pegang ponsel Anda dengan kode QR yang ditampilkan langsung di depan Kamera
| 6.Waiting for connect Aufforderungston horen. gezelgten @ S.la Camara, escanea e,l (_:OdlgO.QR. de la_ APP ) @ si sente un segnale acustico. @ 7.Configurar o nome ®® / —fﬂi‘ L£i7t%%%ﬁﬁﬁw"ﬁz‘ VT = IIERENBETAT Y M ATV LET . 6.Maven i danas 6.Pang cho két noi 6.Menunggu sambungan o ) o sampai Anda mendengar suara prompt.
The App will countdown until your Camera’s and mobile phone are Wi-Fi network. 6. warten auf Verbindung Mantenga el teléfono con el cédigo QR visualizado directamente delante de la camara hasta que 6.In attesa di connessione Ap6s a ligagao, introduza um nome para a sua camara e clique em “Next” (Seguinte). 7.4 DBE wowaztivnepviseunndea: Tnsdwidofiovesnmaziwaiorts Wi-Fi Ung dung s& dém nguoc cho dén khi May &nh va dién thoai di dong cia ban c6 mang Wi-Fi. Apl akan mengira detik sehingga Kamera dan telefon bimbit anda adalah rangkaian Wi-Fi. 6.Menunggu sambungan

-Bahasa Melayu

7.Set up name 3 Die App zahlt den Countdown, bis Ihre Kamera und Ihr Mobiltelefon im Wi-Fi-Netzwerk sind. 6.Esperando conexién L'applicazione eseguira un conto alla rovescia fino a quando la fotocamera e il telefono cellulare non 8.Ligacdes bem sucedidas S 7.6 7.Thiét lap tén 7.Sediakan nama Aplikasi akan menghitung mundur sampai Kamera dan ponsel Anda berada dalam jaringan Wi-Fi.
After connect succeed enter a name for your camera click “ Next". @ 8 7. einrichten Name La aplicacion realizar4 una cuenta atrés hasta que la cdmara y el teléfono mévil estén conectados saranno collegati alla rete Wi-Fi. Agora j pode comegar a utilizar a sua camara! EEESZ jj LL? 51y 6@ S wirnnidansesiia Iifeudeniavasamadn " dalu” ® 5 Sau khi két ndi thanh cong, hay nhap tén cho may anh ctia ban, nhip vao "Tiép theo". ® Selepas sambungan berjaya, masukkan nama untuk kamera anda, klik "Seterusnya". ® 7.Mengatur nama ®
8.Connect succeed = 9 Nach erfolgreicher Verbindung geben Sie einen Namen fiir Ihre Kamera ein und klicken Sie auf ,Weiter". ® s alared Wi-Fi. ® 7.lmpostazione del nome ® CNTAHATZMENEDZH T ENTES! ® 8.1 fansotlszauanusse 4 8.Két ndi thanh cong © 6 8.Sambung berjaya 8 Setelah berhasil terhubung, masukkan nama untuk kamera Anda, klik “Next”. g e H
Now,you can start using your camera ! @ 8.Connect gelingt @ N 7.Configurar nombre @ 8 Dopo aver effettu_ato la connessione, inserire un nome per la fotocamera e fare clic su “Avanti”. @ 8 @ ® asuinmmunsniulinisswonm lduat ®) 9 Bay gi®, ban c6 thé bat dau st dung may anh cta minh! 4 Sekarang, anda boleh mula menggunakan kamera anda! 4 8.Hubungkan berhasil 4 ] a aS a I n O n eS I a
r W Jetzt konnen Sie lhre Kamera benutzen! ® 9 Después de conectarse correctamente, introduzca un nombre para su camara y haga clic en 8.Connettersi con successo @ © ©® @® @ 9 66()) Sekarang, Anda bisa mulai menggunakan kamera Anda! 5 9
000 j} ® o «Siguiente». % g Ora potete iniziare a usare la vostra fotocamera! % & ® 9 o r % r@) ® r ) r@) ®
L@ @J g —<J> 8.Conectar con éxito r o} r @ ® . —<J> O O (¢ ) O o —<J> 5 4 —<J> —<J>
O O Ya puedes empezar a utilizar tu camara. o O @ @ @) o } @) )
@ o) Q QO Q ) @ @ @ @ @ @
(D.Setting (5).Speak ©.Al Tracking ~ @®.Events (@.Events @ @ @ @ @ © L@ @J O.msdeen 6 ®.maé Al ®.A .4
@.Playback (©®.Sound @0.Screenshot  @.Me Dae 6.5 @AIFTvEVT BANYE  DANVE MM ). WA -MIAAMH -nngan G0.nIngau - - - @D.Pengaturan (5.Bicaralah ©.Pelacakan Al ®).Acara  @.Acara
3).Record (@.Panand Tilt  @.Ptz correction @.Date @.Einstellung (.Sprechen Sie ©.Al-Verfolgung @.Veranstaltungen @.Veranstaltungen ® . ® ® . ® . @ . L . @ %ﬁt ® e WAZY =gy @A @.masu ©.189 @.mwwtee @.5u D.caidgat (G.Noi ©.Theo dbi Al ®).Sy kign @.Sy kién @.Tetapan (5).Bercakap .Penjejakan Al @).Peristiwa @.Peristiwa @.Pemutaran (6).Suara 10.Tangkapan layar @.Saya
@.L' 0 'N- e @.D ' .D oad @ Wiedergabe® Ton . Bidschirmfoto @.ich (D.Configuracion 3. Habla ©.Seguimiento de la IA @.Eventos @.Eventos @.I';jpos‘}az'lone @.zarlare ®él Track;]ng .:Evenn .Eventi Q.Definiggo . Falar ©.Seguimento Al @®.Eventos @ Events ot @I/Elﬂ‘/ Ak e o @.duiin - @.uwuuazdo O.mwila Ptz ®.5uit @.Phatlai  ©.Am thanh @.Anh chup man hinh @.T6i (2).Main balik ®.Bunyi ©.Tangkapan skrin@®.Saya 3 Rekam @.Pan dan Miring @.Koreksi Ptz ®.Tanggal
Lig Night vision Device -Downloa ®.Datensatz (D.Schwenken und Neigen @.Ptz-Korrektur ®.Datum @.Reproduccién ®).Sonido {.Captura de pantalla @.Yo Riproduzione (©).Suono O Conenty ot D @Reproduggo®som ~ [.Capturade ecra @.Me @51+ ®F 1 FET2 VBT R ®AY - @use - ©mumowiunsunnddiu @ sl ®.amnilvan @Ghichép (D.Xoay vanghieng @.Chinhsta Ptz ©Ngay @Rekod  (.Pan dan Condong ©.Pembetlan Ptz ©.Tarikh @.Cahaya Penglihatan malam @ .Perangkat Unduh
@.Licht (®.Nachtsicht @.Gerat @®.Herunterladen 3).Registro @.Pan y Tilt @.Correccion Ptz ®.Fecha @ Registrazione ®'Pf”“,‘ e Tilt .Cprrez!qne Piz(.Data ®).Gravagdo  (D.Panoramica e inclinagdo@.Correcéo Ptz @.Date ' ’ ' ’ @.Anh sang (®.Tam nhin ban dém @.Thiét bj @).Tai vé @.Cahaya  (®.Penglihatan malam@.Peranti @®.Muat turun ' ' ' ’
@.Luz (8).Visién nocturna @.Dispositivo (@.Descargar @.Luce ®.Visione notturna @.Dispositivo  @®.Download @.Luz (®.Visdo nocturna @ .Dispositivo ®.Download
P! 9 p . . .




